
LA NARRATIVA



Tipologie

Romanzo Racconto
Bambini, 
Ragazzi e 

YA

• Testi in prosa lunghi
• Generalmente inventati o 

con elementi fantastici
• Trame complesse, più 

protagonisti
• Commerciale o d'autore?

• Testi in prosa brevi
• Inventati o meno
• Trame più semplici, un 

protagonista
• Raccolte con filoni comuni

• Attenzione al linguaggio
• Uso delle immagini
• Riferimenti culturali
• Nomi parlanti



Romanzi e racconti hanno 
moltissimi sottogeneri:

- Avventura
- Formazione
- Fantascienza
- Fantasy
- Giallo
- Rosa
- Storico
- Thriller
- Erotico
- Epistolare
- Psicologico
- Umoristico
...



STILE AUTORIALE

• Se nella saggistica è possibile 
intervenire in parte sullo stile di 
scrittura, nella narrativa bisogna 
essere molto più cauti

• Attenzione alle scelte sintattiche e 
lessicali

• Bisogna identificare la "voce" 
dell'autore



IL LINGUAGGIO INCLUSIVO

La lingua è uno strumento in continua evoluzione, che si 
adatta ai cambiamenti del mondo che la circonda.

Negli ultimi anni ha assunto sempre più rilevanza il 
concetto di "linguaggio inclusivo", cioè una lingua che non 
discrimini per sesso, età, disabilità, credo religioso, 
condizione sociale ecc.

Se l'autore usa un linguaggio inclusivo, noi dobbiamo 
fare altrettanto!

Risorse utili:
Guida pratica al linguaggio inclusivo di Ruben Vitiello
Le parole giuste per parlare di disabilità, Intesa San paolo

https://www.rubenvitiello.com/wp-content/uploads/2022/12/guida-pratica-linguaggio-inclusivo-italiano-ruben-vitiello.pdf
https://group.intesasanpaolo.com/content/dam/portalgroup/repository-documenti/newsroom/news/2023/230307_PDF_accessibile_Le_parole_giuste_media_e_persone_con_disabilita.pdf


QUESTIONI DI GENERE
L'italiano non è una lingua neutra.
Cosa succede se:
- Non si può rivelare il genere di un personaggio fino alla fine
- Ci sono personaggi non binari
- Ci sono 3 o più generi 
...



I can’t be arsed to think about my band look, so fuck it: checked shirt, 
jeans, white T-shirt underneath, that’s my usual uniform. Lumberjack-
pro, Rose calls it.
At least I don’t have to think about my hair anymore since I shaved most 
of it off.

Carrot top.
Ginger Nuts.
Dickhead.

All names I’ve got just for being a redhead, and not just any old ginger, 
no, a curly haired redhead, at that. Jesus, I grew up looking like an 
invitation to kick my head in. There are things I could do about it, Rose 
likes to tell me. She’s desperate to put product on my hair and straighten 
it. And I’m like, er no. And about every three days or so she offers to dye it 
black, but again I say no, I’m ginger, OK, deal with it. 
Besides, if my hair was black they couldn’t still call me Red, and my 
nickname is the coolest thing about me. 



She shakes her head. ‘Fuck’s sake, Red, keep it in your pants. This isn’t your chance to pull any old slut that walks in.’
‘Emily’s not a slut,’ Leo says. ‘I liked her.’
‘Jesus, you simple minded fuckheads. Really all it has to have is tits on it and you’re like sheep.’
Leo and I exchange a glance, repressing a smile. 

[…] It’s when there are girls around that I turn into a fuckwit. How do I walk again? What do I say that isn’t a string of shit? Am I 
funny? Am I a loser? All these thoughts chasing each other at maximum speed, racing round and round my head. I even have 
to tell myself to walk when I’m around girls I fancy. I have to say, ‘Those are your feet dumb-ass, they go one in front of the 
other.

It’s all right for Leo, the dude just gets out of bed and he looks on-point. 
He picks up his guitar and he might as well be God; girls worship him as if he is. It doesn’t seem fair, really, that at the age of sixteen, he 
can be so together, like he came fully-formed and deep-voiced, tall and muscular. 
Me, though, I’m still in that awkward phase. I live in that awkward phase, I am that awkward phase. If there was an emoji for awkward 
phases it would look like me. I fully expect to still be in the awkward phase when I’m forty-five and almost dead.
I want to look cool, but Leo cool; plain white T, jeans, hoodie and immaculate white high tops isn’t the sort of cool that I can do. There 
isn’t any sort of cool I can do, except the cool I borrow from being Leo’s mate.

CARATTERIZZAZIONE DEL PERSONAGGIO





Come lo tradurreste? 10 min per tradurre in classe

‘Shut up,’ Rose says. ‘You’re brilliant, funny, kind, loyal, the best drummer in the known 
universe, and the best dancer, and I love the way your hair falls in your eyes, and you wear those 
stupid checked shirts every day and . . . Red, there’s something I swore not to tell you, but I 
can’t keep anything from you . . . ’



Uno dei personaggi viene presentato così...



Se gli altri personaggi gli si 
rivolgono al maschile, uso il 
maschile anche in traduzione



Se il protagonista si identifica come 
uomo uso il maschile? Sì, ma solo dopo 
che la cosa è stata resa esplicita nel testo 
(soprattutto in caso di ambiguità voluta)



Ove possibile, optare per:

- Aggettivi e sostantivi neutri
- Nomi collettivi
- Perifrasi
- Passato remoto 
...

COME 
MANTENERE 
L'AMBIGUITÀ?



Può capitare che gli autori si inventino pianeti con civiltà di 
alieni asessuati, come in The Left Hand of Darkness di 
Ursula K. Le Guin...

LA FANTASCIENZA
...UN MONDO A PARTE



...oppure con tre o più sessi, come in Zartog's Remote di H. 
Brennan e N. Layton.
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La lingua è lo specchio della società
La letteratura racconta un mondo in continua evoluzione

La traduzione deve fare altrettanto!
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